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Als een diepe klokkengalm weerklinkt on-
afgebroken het ruisen van verborgen stromen 
door de millennia heen, en al het rumoer van 
de luidruchtige dag kan dit diepe ruisen niet 
verbergen voor hen die het willen horen.
Weliswaar zijn de oren van hen die het rumoer 
mede veroorzaken bijna doof geworden, zodat 
zij alleen nog maar kunnen horen wat met 
schel geluid vlakbij rondom hen raast; maar 
te allen tijde waren er toch ook mensen die 
ver weg bleven van luidruchtige markten en 
in het stille, middernachtelijk uur luisterden 
naar de heilig-ernstige, verre klanken die uit 
de diepten van het Oerzijn vernomen kunnen 
worden.
Van tijd tot tijd echter worden deze weinigen 
tot velen en hun gehoor wordt zo gescherpt 
dat zij de oergrondelijk verre klanken, zelfs te 
midden van het wildste geraas van hun door 
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lawaai bedwelmde omgeving, duidelijker ge-
waarworden dan het schrille rumoer dat hen 
daarin tracht te hinderen.

Wij leven in het aanbreken van zulk een tijd!
Dagelijks groeit het aantal van hen die horen! 
Zij storen zich niet langer aan het hese ge-
schreeuw van uitbaters van kermisattracties, 
aan het brullen van wilde dieren of aan het 
castagnettengeklepper van dol tekeergaande 
dansers, en glimlachend gaan zij aan het bel-
gerinkel van bonte narrenkappen voorbij.
Zij horen alleen de ene, heilig-verheven klok-
kentoon – luisteren alleen naar het onafgebro-
ken, diep klinkende ruisen van de stromen 
der eeuwigheid – en zoeken, in ruimte en tijd 
nabij en ver, mensen zoals zijzelf: mensen die 
kunnen getuigen dat ook zij allerwegen het-
zelfde diepe ruisen horen.

De besten zijn tegenwoordig moe van alle 
wijsheid die louter uit de hersenen voortkomt.
Al geruime tijd lokt de gedachteacrobatiek al-
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leen nog maar jonge grijsaards of oude kinde-
ren.
De spitsvondige gevolgtrekkingen van als een 
pauw zo trotse wijsneuzen dienen nauwelijks 
nog als goedkoop wisselgeld onder de eeuwig 
kindse massa, en men koopt er slechts nu en 
dan nog haar gunst mee, zoals de zeevaarder 
de gunst van wilden wint door bontgekleurde 
glazen kralen en glinsterende parelsnoeren.
Wie echter, het ontwaken nabij, de waarde 
van het aardse leven in doen en werken zoekt, 
verlangt naar andere kennis: verlangt naar een 
innerlijk besef van de zekerste zekerheid, die 
niet morgen al weer verandert in onzekerheid, 
– waarvan de fundamenten niet vroeg of laat 
door de resultaten van andermans speurwerk 
ondergraven kunnen worden.

In alle tijden zijn er mensen geweest die 
deze zekerheid ten deel viel.
Ze laat zich niet beredeneren of op spitsvondi-
ge wijze uitdenken, en geen mensenbrein kan 
haar verzinnen! 
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Er is geen rijkdom aan uiterlijke kennis ver-
eist om haar te verkrijgen!
Wie je ook mag zijn en hoe hoog men je ken-
nis ook mag waarderen – zekerheid zul je niet 
eerder verkrijgen dan wanneer je leert af te 
zien van de in velerlei kleuren schitterende 
veelvormigheid van je denken!
Je hebt je uit ‘gedachtegangen’ een doolhof ge-
schapen, waarin je jezelf hebt verloren. 
Je kunt jezelf alleen maar terugvinden wan-
neer je de weg terug vindt naar de ingang van 
dit doolhof – terug naar waar eens je denken 
eenvoudig was als het denken van een kind! 
– – –
Ook de mensen uit een verre voortijd kwa-
men niet op andere wijze tot wijsheid en in-
zicht. Nu nog straalt hetzelfde licht, waarvan 
men verwonderd getuigenis bij de oude zie-
ners vindt; alleen, wanneer je je in het duister 
der gedachtegangen begeeft, zul je het gemak-
kelijk kunnen loochenen, omdat zijn stralen 
niet zover reiken. –
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De Ouden waren bij tijd en wijle werkelijk 
veel meer ‘heren der aarde’ dan latere gene-
raties, die door hun bedenksels en verzinsels 
trots zelf de torenhoge muren van hun eigen 
kerker bouwden, waardoor ze zichzelf het 
zicht op de oneindigheid benamen...
Vertrouwend op hun instincten wisten zij te 
schiften en te scheiden, en namen vol eerbied 
telkens in bezit wat hun voorouders hun te 
bieden hadden als onvergankelijk zeker erf-
goed der wijsheid.
Zo kon uit de ruïnes van de oude tempels 
steeds het heilige worden gered, en ook al 
zou er in elk nieuw heiligdom een nieuw cul-
tusbeeld verrijzen, dan bleef het uiteindelijk 
toch het verhullende symbool van dezelfde 
godheid en was het de ingewijden als zodanig 
vertrouwd.

Maar de mensen van het nu verdwijnen-
de geslacht – die zelf veel dieper dan ze ver-
moedden door een verscheidenheid aan bij-
geloof waadden en die hun wanen, menen en 
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vermoeden aanmatigend tot weten uitriepen 
– zagen alleen de ‘afgod’ in elk godsbeeld uit 
de tijden van weleer, alleen het ‘bijgeloof’ der 
Ouden in zijn eredienst, en hadden niet door 
dat diep geheime wijsheid zij aan zij schrijdt 
met elke eredienst van het goddelijke, die zich 
natuurlijk alleen openbaart aan degenen die er 
rijp voor zijn. – –

Zo is dan ook de oude zendbrief die het 
‘Evangelie van Johannes’ wordt genoemd voor 
zeer velen uit het recente verleden en ver-
moedelijk zelfs in de huidige tijd, tot niet veel 
meer dan een sprookjesboek geworden, aange-
vuld met van poëzie doortrokken getuigenis-
sen van een allang verouderd bijgeloof...

Na zichzelf geleidelijk aan te hebben be-
vrijd van de vrees de tijdelijke en aardse vorm 
van het ‘woord van de Schrift’ te onderzoe-
ken, dat vroeger als een werk van de geest 
Gods werd beschouwd, had men daarin het 
spoor van de oude heidense leringen gevon-
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den, en toen men vervolgens ontdekte dat 
ook het wonderschone beeld van de Godmens 
van het oude boek de trekken van sommige 
oude godenbeelden in zich verenigt, werd voor 
nieuwere generaties – voor zover zij zich geen 
‘christenen’ noemen – de inhoud van het hele 
boek: een vroom hersenspinsel.
Wat hieraan waarschijnlijk in belangrijke 
mate heeft bijgedragen, is dat men het oude 
bericht slechts bezit in een vorm die overdui-
delijk laat zien dat het dwaas-opgetogen om-
vormen van veel bewerkers er de gedaante aan 
heeft gegeven die het nu heeft.
Funest was het ook dat men er eertijds al naar 
had gestreefd deze ‘zendbrief’ voor te stel-
len als een werk van de discipel van wie de 
meester ‘veel hield’ en daarom alles in het 
werk stelde om hem in overeenstemming te 
brengen met de oudere verslagen, die legen-
darische getuigenissen – waarbij waarheid en 
verdichtsel op willekeurige wijze met elkaar 
werden vermengd – van het aardse leven van 
de hoge meester geven.
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Daardoor was het niet meer mogelijk te onder-
kennen dat dit oude boek – destijds meer dan 
een mensenleven na de dood van de meester 
ontstaan – wel gebruik maakte van de sprook-
jesachtige berichten over de aardse levensreis 
van de hoge meester, maar dat de oorspronke-
lijke auteur ervan iets geheel anders nastreef-
de dan het vermeerderen van het aantal oude 
boeken die van wonderen verhalen.

Hier moeten we nu uitleggen dat de oude 
zendbrief, eens door vroege bewerkers toege-
schreven aan ‘Johannes’, van wie de meester 
‘veel hield’, het geschrift van een ‘wetende’ 
is die voor zijn volgelingen schreef, die allang 
door mondelinge overdracht op de hoogte wa-
ren van een leer die werkelijk een ‘blijde bood-
schap’ was voor allen die hij destijds bereikte.
Vanuit hetzelfde zekere weten moet hier wor-
den verklaard dat de oorspronkelijke schrijver 
van de zendbrief nog in het bezit was van oude 
geschriften die een getrouwe kopie waren van 
woorden uit de eigen zendbrieven van de hoge 
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meester, zoals de discipel Johannes deze na de 
dood van de meester in bewaring had geno-
men en zijn eigen leerlingen er afschriften van 
liet nemen.
Verder dient hier te worden opgemerkt dat de 
discipel van wie de meester ‘veel hield’, de 
enige ‘apostel’ was die op de hoogte was van 
het diepste wezen der dingen die op de bood-
schap van zijn meester betrekking hadden.
Na de dood van de meester verzamelde hij de 
weinigen om zich heen die de leer vanaf het 
begin geestelijk hadden begrepen. 
Nadat hij dan zelf was gestorven, bleef de klei-
ne gemeenschap van deze meest toegewijde 
leerlingen nog voortbestaan en bewaarde zij 
het diepe geheime weten, dat zich nimmer 
kon aanpassen aan de kring van de uiterlijke 
eredienst die korte tijd nadien werd gevormd 
als vrucht van de prediking van de andere dis-
cipelen, van wie de uitverkorene zich al heel 
spoedig na de dood van zijn meester in toe-
nemende mate had gedistantieerd, hoezeer de 
door de uiterlijke eredienst in het leven geroe-
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pen legende zich ook inspant aan te tonen dat 
hij nauw met hen verbonden was. –
De opvolgers van deze leerlingen van de apos-
tel – die strikt onderscheiden moeten worden 
van de discipelen van de Doper, die dezelfde 
naam droeg: Jehochanan – waren de zorg van 
hem die de zendbrief heeft geschreven, waar-
over ik hier zal moeten spreken.
Bij hen moest men werkelijk niet aankomen 
met de wonderverhalen die thans in het aan 
het nageslacht overgeleverde en in hoge mate 
bedorven boek staan, ook al spreekt er veel uit 
deze wonderverhalen dat voor latere genera-
ties het beeld van de meester kan verhelderen.
Zij wisten van een geestelijk wonder dat alle 
wonderverhalen in de verslagen verre in de 
schaduw stelde, en zij kenden dit geestelijk 
wonder uit eigen ervaring. – – –
Maar hoezeer zij ook de leer van de hoge 
meester, zoals die door Johannes eens was be-
grepen, als een heilig erfgoed behoedden, toch 
hadden ze er geen enkel bezwaar tegen om, 
waar zij in de leringen van hun tijd draden van 
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verborgen waarheid ontdekten, deze waarheid 
ook in te weven in de tempelvoorhang die in 
hun heiligdommen het geheim tegen profane 
blikken beschermde. 
Alleen wanneer men zich van dit alles goed 
rekenschap geeft, is het ook nu nog mogelijk – 
ondanks alle handen van buitenaf die de tekst 
van de eerste schrijver hebben verhaspeld – de 
fragmentarische overblijfselen naar hun in-
nerlijke waarde te begrijpen, voor zover ze al 
in de eerste tijd aan de dwaas-benepen correc-
tie waren ontsnapt.
Zo moet men ook de woorden van de dichter 
begrijpen, als hij de zendbrief boven alle an-
dere oude geloofsgetuigenissen plaatst, terwijl 
modern onderzoek al zijn scherpzinnigheid 
tracht aan te wenden om zich ook maar één 
enigszins begaanbare weg te banen door de 
wild overwoekerde tuin der kennis, waarin ze 
helderheid moet brengen. – –

En als men mij nu vraagt uit welk weten 
ik mijzelf de zekerheid heb verschaft om me, 
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voor alle tegenwoordige en komende genera-
ties, op te werpen als pleitbezorger van dat-
gene wat ik in dit boek ga uiteenzetten, dan 
moet ik om te beginnen de misvatting, alsof 
ik hier wellicht de vrucht van eigen ‘onder-
zoek’ presenteer, in de kiem verdelgen.
De wegen die hier tot zekerheid voeren, zijn 
zo smal en steil dat je elke eigen bagage, zelfs 
de hoogste en subliemste schat van aardse 
wetenschap, achter moet laten, wil je niet op 
deze bergpaden struikelen. –

Er is een ‘weten’ dat alleen met zekerheid 
van deze dingen kan weten!
‘Bewijzen’ zijn hier alleen te verkrijgen voor 
diegenen die sinds de oudste tijden deze ma-
nier van ‘weten’ een warm hart toedragen en 
aan hen die in elke generatie daarin bevestigd 
zijn, doorgeven wat zij zelf op gelijke wijze 
hebben bereikt: – het vermogen om te weten 
door zelfverandering, waarbij de wetende we-
ten wordt uit het voorwerp van weten. – –
Vanuit zulk een weten spreek ik.
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Ik wil zekerheid geven en weet dat zekerheid 
op andere wijze niet te krijgen is. – 
Het is verre van mij iemand te willen overha-
len geloof te schenken aan mijn woorden.
Wie te weten wil komen of ik de waarheid 
woord en stem verleen, moet in zichzelf – in 
het diepst van zijn innerlijk – naar bevestiging 
zoeken.
Hij zal zijn tijd niet verdoen wanneer hij de 
moeite neemt datgene wat ik hem heb te to-
nen, te zien zoals ik het hem moet tonen...

Soms lijkt het er misschien op dat ik te 
ver van het onderwerp van dit boek afdwaal 
en ook herhalingen zullen nauwelijks zijn te 
vermijden. 
Het is niet mijn voornemen volgens een be-
paalde systematiek en regels te werk te gaan.
De oude zendbrief die de naam ‘Johannes’ 
draagt, zal hier niet van commentaar worden 
voorzien. 
Het gaat er hier enkel om te wijzen op de zui-
vere leer, die de schrijver als reeds bekend 
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mocht veronderstellen bij zijn volgelingen.
En voorts wil ik hier voorkomen dat de mis-
vatting ontstaat, alsof de oude zendbrief de-
zelfde geloofsopvatting huldigt als de drie ou-
dere verslagen van het leven van de ‘gezalfde’, 
ten opzichte waarvan deze zendbrief destijds 
al een aparte status had, nadat hij voor dat 
doel was opgesteld.
Ook zal het noodzakelijk zijn hier nu bepaal-
de woorden van de tekst in klaarder licht te 
plaatsen dan wanneer ze alleen maar in het 
voorbijgaan bij wijze van een voorbeeld of een 
opheldering zouden worden genoemd, in welk 
geval ze dan ook in de traditionele lezing en 
betekenis heel goed aan hun doel zouden heb-
ben beantwoord.

Moge nu dan de verheven wijsheid, die 
ondanks alle latere versluiering nog straalt uit 
de oude tekst die men het ‘Evangelie van Jo-
hannes’ noemt, een leidster voor alle zoekers 
worden – een leidster die voor hen de weg naar 
de geest verlicht! –
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